Датешидзе Т. А.
 СПб.: Речь, 2004. — 128 с, илл.
Д20 Альбом по звукопроизношению. - 
  В книге изложена система коррекционной работы с детьми в возрасте двух-трех лет, страдающими задержкой речевого развития разного происхождения, с использованием всех видов деятельнос​ти, доступных детям данного возраста.
  Книга предназначена для логопедов, воспитателей коррекционно-диагностических групп детей раннего возраста с речевой пато​логией. Ею могут воспользоваться мамы, желающие помочь своему ребенку в общем речевом развитии.
_-
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Задержка речевого развития — это не только бедный, прими​тивный словарь, грубое нарушение слоговой структуры, звукона-полняемости, но и нарушение, а чаще всего отсутствие даже тех звуков русского языка, произношение которых не требует тонких дифференцированных движений органов артикуляционного ап​парата. Дети с нормальным речевым развитием легко справляют​ся с воспроизведением этих звуков. Конечно, говорить о точной схеме появления речевых звуков у ребенка раннего возраста нель​зя, поскольку у каждого этот процесс происходит индивидуально. Однако некоторые закономерности все же существуют. Многие дети раннего возраста правильно и четко произносят такие звуки, как:
· гласные А, О, У, И;
· согласные [М], [М'], [Н], [Н'], [П], [П'], [Т], [Т'], [Д], [Д'], [Б],
[Б'], [Ф], [Ф'], [В], [В'], [К], [К'], [Г], [Г'], [X], [X'];
· дифтонги ЙА, ЙО, ЙУ, ЙЭ.
При задержке речевого развития говорить о появлении звуков речи еще труднее, нежели при норме.
У детей с речевой патологией часто вызывает затруднение даже произношение гласных. Поэтому работу по вызыванию звуков ре​чи у таких детей начинаем с гласных звуков, вызывая их правиль​ное произношение с активной артикуляцией. При возможности вводим вызванный звук в звукоподражание, слово, иногда в эле​ментарную фразу.
Конечно, работа со звуком осуществляется в игровой форме и только при желании малыша играть с вами. Для этого необходи​мо использовать весь арсенал игровых приемов, наглядности, действий с пальчиками и т. д.
Предлагаемый альбом поможет вам выстроить последователь​ную схему работы со звуками, подскажет варианты включения звуков и слов с ними в сопровождающий речевой материал.
1. Взрослый:
— Это мальчик. Покажи мальчика. У мальчика слома​лась машинка. Мальчик плачет: «А-а-а!» Как плачет мальчик?
 — А-А-А!
2.  «А-А-А!» — заплакала Аленка.

    «На!» — сказала ей сестренка. 

    Алый цветик сорвала

    И сестренке отдала.
Е. Благинина 

    Как заплакала Аленка?
3.  Рот пошире ты открой,
Звонко эту песню пой: «А-А-А!»
[image: image2.jpg]4 AnbG0M 10 36y KONPOUIHOUEHIIO

© Bazpocusiii:
‘— Dro Manbumuk. IToKaXu MaTpuuKa. Y MaibuyuKa clIoMa-
nack MamuuEKa. Manbuuk niader: «A-a-al» Kak niager
ManbauK?
— A-A-A!

A A-A-Al» — samnaxana Anenka.
«Hal» — ckagana eii cecTpeHKa.
Anplii IBETUK COPBANa
W cecTpeHKe oTAANA.

E. Baazununa

Kak sannakana Anenxa?
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1. Взрослый:
—
Это паровозик. Паровозик кричит: «У-У-У!» Как кри​чит паровозик?
2.  Паровоз кричит:
—
У-У-У!
Я иду-иду-иду. 
У-У-У!
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© Bapocasrit:
— 910 MapoBo3uK. ITapoBo3nK KpuuHT: «Y-Y-V!» Kak Kpu-
YUT 1aPOBO3UK?

@ ITaposos kpuuHT:
—V-y-y!
S upy-uny-uny.
V-y-y!





1. Взрослый:
· Это пароход. Пароход плывет по реке. Пароход гудит:
«У-У-У!» Как гудит пароход?

· У-У-У!
2.  Пароход плывет, гудит, 
     Пароход нам говорит:
      — У-У-У! У-У-У! 
     Далеко я уплыву.
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© Bapocurit:
— 97o napoxoz. Ilapoxox miasieer no peke. Ilapoxox ryaut:
«¥Y-V-V!» Kak ryaur napoxon?

— V-V-y!

@ ITapoxon mwikiBer, rymuT, YT
Tlapoxox Ham rosopur: - o,
—V-y-yIy-y-y!

JlaneKo A ynibIBy.





1. Взрослый:
· Покажи мальчика. Покажи щеночка.
· Я щеночку подпою: «У-У-У!»
Как поет мальчик?
· У-У-У!
2. Губки я тяну, тяну, 
    Песню новую пою-у-у-у:

—
У-У-У!
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© Bapoceii:
— Iloxaxcu manpunka. Ilokaxu menouka.
— S menoukry noamnow: «Y-y-Vl»
Kak moer Manpuuk?
—V-y-¥

R

@ TI'y6xu s Tany, Tany,
IlecHI0 HOBYIO IIOKO-Y-y-y:
—V-y-y!
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1.  Взрослый:
· Покажи девочку. Девочка заблудилась. Кричит: «АУ!»
Как кричит девочка?
· АУ!
2.  Кричу в лесу: «АУ, АУ!» 
     И мне в ответ: «АУ, АУ!»
Как кричим в лесу?
—
АУ! АУ!
Как отвечает эхо?
—
АУ! АУ!
3.  Пошли Аня и Алик в лес. Аня ушла далеко. Кричит Аня: «АУ!» Алик ответил: «АУ!» Как закричала Аня?
—
АУ!
—
Как ответил Алик?
_- АУ!
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Bapocasrii:
— IMoxasu neBouKy. [leBouxa 3abayxumach. Kpuunr: «AY!»

Kak xpuunt geBouxa?
— AV!

Kpuuy B necy: «AY, AV!»
U mue B orBeT: «AY, AV!»

Kax kpuunm B necy?
— AVIAV!

Kak orseuaer axo0?
— AV!IAV!

Mot Aus u Anuk B ec. AHs yuuia ganexo. Kpaunr Ans:
«AY!> Anuk orsetuy: «AV!» Kak saxpuuana Ausa?

— AW!

— Kak orBerna Anux?

— AV!
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1.  Взрослый:
· Покажи малыша. Малыш плачет: «УА!»
Как плачет малыш?
· УА!
2.  Наш малыш кричит с утра:
—
УА! УА!
Вот и все его слова.
3. Вот мальчик Ванечка. Просыпается Ванечка. Кричит: «УА!»
 Как кричит Ванечка?
—
УА!
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© Bspocabrii:
— IMoxaxn mamnbima. Mansi mraver: «YAly
Kax nnaver manpim?
— VA!

@ Ham Mansim kpuunt ¢ yrpa:
— YA!I'VA!
Bor u Bce ero cnosa.

© Bor manbunk Bameuka. IIpockimaercsa Baneuka. Kpuuur:
«YAl»
Kak kpuunr Baneura?
— YA!





1.  Взрослый:
· Покажи лошадку. Лошадка кричит: «И-И-И!»
Как кричит лошадка?
· И-И-И!
2.  Лошадка, скачи:
· И-И-И!
Лошадка, кричи:
· И-И-И!
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© Bapocaniit:
— Hoxaxu Jomaaky. Jlomagka kpuuut: «1-U-H!l»
Kax xpruut nomagka?
— A-A-1!

® Jlomazka, ckaun:
— N-U-Al
Jlowmaznxa, KpAYH:
— 1-u-A!





1. Мальчик охает, кричит:
—
0-0-0!
Ушко у него болит:
· 0-0-0!
· Как кричит мальчик?
· 0-0-0!
2. Губки округляются, 
    Бублик получается. 
    Покатился далеко:

—
0-0-0!
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© Manbuux oxaer, KDUUMT:
— 0-0-0! j
Vmxo y zero 6osnut:
— 0-0-0!

— Kax KpUYMUT ManbuuK?
— 0-0-0!

@ Tybxu oxpyrasores,
ByOauk mosyuaercs.
TIoxaTHiICA AaTeKO:
— 0-0-0!
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1. Взрослый:
· Покажи бабушку. Бабушка удивилась:
Как удивилась бабушка?
· 0-0-0!
2. Побежало молоко, Убежало далеко.
—
0-0-0!
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© Bspocsrit:
— Tlokau 6a6ymky. BaGymka yausmiace: «Ol»
Kax yauBunace 6abymka?
— 0-0-0!

@ Ilobexano MoIOKO,
Y6exano nanexo.
— 0-0-0!





1. Взрослый:
· Покажи ослика. Ослик кричит: «ИО!»
Как кричит ослик?
· ИО!
2.  Ослик скачет далеко. Он кричит:
· ИО! ИО!
· Как кричит ослик?
· ИО!
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© Bapocasrii:
— Tloxaskn ocnuka. Ocaux kpuant: « 0!
Kax Kpuuur oCIuK?
— Ho!

@ Ocnux cKauer AaneKo.
OH KpHYUT:
— HO! K0!

— Kax xpruuT ocaux?
— not!





1. Взрослый:
—
Покажи девочку. Покажи мальчика. Покажи мячик.
Девочка дает мячик мальчику. Говорит: «НА!»
Что говорит девочка?
—
НА!
2. Кашку  ешь, хороший мальчик:
—
НА!
Ждет тебя любимый зайчик:
—
НА!
Ждет тебя твоя мартышка:
—
НА!
И пушистый бурый мишка:
—
НА!
[image: image12.jpg]24 Anv0oM N0 36YKONPOUIHOUEHUIO

© Bspocubrit:
— Tloxaxu geBouxy. Iloxaku ManpuuKa. [IOKaXH MAYHK.
IleBouKa faeT MS4UK Manbuuky. lopopur: «HAD
YT0 FOBOPUT AEBOYKA?
— HA! 5

S

|

@ Kamxy ems, XOpOIIHii MaTBYUK:
— HA!
K per Te6sa moGuMBIH 3altunK:
— HA!
MK zner Te6s TBOA MAPTHINIKA:
— HA!
Y nyumuceTsii 6yphlii MUIIKA:
— HA!

D
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1. Взрослый:
—
Покажи мальчика. Мальчик скачет на лошадке. Копытца цокают {цокать языком). Мальчик кричит: «НО!НО!ТПРР!»
Как мальчик кричит?
· НО!
· Как мальчик остановил лошадку?
· ТПРР!
2. Скачут, скачут две лошадки:
—
НО-НО-НО!
Мчатся, мчатся без оглядки:
—
НО-НО-НО!
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© Bapocusii:
— TToxaku Manbuuka. Manpumk ckader Ha jomajake. K
mEITHA HOKAIOT (YoKamb A3biom). Manpuuk KpuauT: «Hi
HO! TIIPP!»
Kax ManbuaK KpuauT?
— HO!
— Kax MaJb4MK OCTAHOBHJ Jomanxy?
— TIIPP!

@ Cxauyr, CKaYyT BE JOMIAAKA:
— HO-HO-HO!
Muatest, MUaTCA 6€3 OTJIAAKH:
— HO-HO-HO!
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1. Взрослый:
—
Малыш не хочет есть кашку. Мама говорит ему: «НУ! Ешь!»
Что сказала мама?
—
НУ!
2. Кашку ешь, хороший мальчик:
—
НУ!
Ждет тебя любимый зайчик:
—
НУ!
Ждет тебя твоя мартышка:
—
НУ!
И пушистый бурый мишка:
—
НУ!
3. Ну-ка, ну-ли, 
    Ну-ка, ну-ли, 
    Не шипите вы, кастрюли, 
    Не шипите, не ворчите, 
    Кашу сладкую варите. 
    Кашу сладкую варите, 
    Наших детушек кормите.
Е. Благинина
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© Bapocasiii:

— Mausbi He X04eT ecTh Kalky. Mama rosopur emy: «H
Emsl»

Yro cxasana Mama?

— HY!

Kamky elib, XOPOIIMA MaJbYUK:
— HY!

et Tebs M1OGMMBIN 3aYNK:

— HV!

M ger Tebs TBOA MapTHIMIKA:

— HV!

W nymucTeiif 6ypseiii MAIIKA:
—HV!

© Hy-xa, ny-in,

Hy-ka, ny-1u,
He mmunure BbI, KaCTPIOIH,
He mmunwure, He BOpYUTE,
Kamy ciakyio Bapure.
Kamy cnanxyio sapure,
Hamux feTynex KopMuTe.
E. Brazunuha





1. Взрослый:
· Это девочка. Покажи девочку. Девочку зовут НИНА.
Как зовут девочку?
· НИНА!
2. — Кто игрушки убирает?
· НИНА.
· Кашку быстро всю съедает?
· НИНА.
· Кашкой кошку угощает?
· НИНА.
· Маме дома помогает?
· НИНА.
[image: image15.jpg]HNHA




1. Взрослый:
—
Покажи  маму. Покажи Нину. Мама дает Нине куклу
Мама говорит: «НА, НИНА».
Что говорит мама?
—
НА, НИНА.
2. Мамочка Нине куклу купила. 
     Мамочка Ниночке говорила:
—
НА, НИНА, куклу,
С куклой играй.
Куклу в коляске ты покатай.
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© Bapocnmrit:
— Tlokaxu mamy. Iloxkasxku Huny. Mama naer Hune kyk.
Mawma rosopur: «HA, HUHA».
Yro roBopur mama?
— HA, HUHA.

@ Mawmouka Hune Kykay Kymuia.
Mamouka Husouke ropopuna:
— HA, HIHA, xyxkxy,
C KyKJI0# urpait.
Kykay B KOJIsICKe ThI IOKaTai.
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HA HUHA





1. Взрослый:
· Покажи девочку. Девочку зовут НИНА. Как зовут де​вочку?
· НИНА.
· Покажи маму. НИНА шалит. Мама грозит пальчиком.
Мама говорит: «НО, НИНА!»
Как говорит мама?
—
НО, НИНА!
2. Наша Ниночка шалит. 
    Мама пальчиком грозит:
—
НО, НИНА!
[image: image17.jpg]34 AnvGox no seyronpousnouenuio

|

@ Bspocisrit: -
— Tloxasxu nesouky. [esouky soyr HUHA. Kaxk 308yT 1e- =
BOUKY? -

— HHHA. o

— Ioxaxxu mamy. HUHA manut. MamMa rpo3HUT NaJbIUKOM. =
Mawma rosopurt: «HO, HUHA!» §
Kaxk rosopur Mmama? ?.

— HO, HUHA! .

@ Hama Hunouka manur.
MaMa najIbYUKOM IPO3UT:
— HO, HUHA!
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1.Взрослый:
—
Покажи козочку. Покажи рожки. Покажи колокольчик.
2. Козочка пришла, Молочка принесла. Кричит:
—
МЕ-МЕ!
Как кричит козочка?
—
МЕ-МЕ!
3. МЕ-МЕ-МЕ! Дай травки мне
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© Bapocsri:
— Tloxamxmn Ko304yky. ITokaxu poxku. Ilokau KOIO-
KOJBYHK.

@ Kosouxa npuniia,
Mounouka npunecia.
Kpuuur:

— ME-ME!
Kax kpuunT Ko30ura?
— ME-ME!

© ME-ME-ME!
Hait TpaBku MHe!
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1. Взрослый:
—
Покажи кошку (киску). Покажи хвостик. Покажи лапки. Покажи усы. Погладь кошку (киску).
2. Кошечка-малышка кричит:
—
МЯУ-МЯУ!
Как просит кошечка молочка?
—
МЯУ-МЯУ!
3.  — Киска, как тебя зовут?
· МЯУ!
· Сторожишь ты мышку тут?
· МЯУ!
· Киска, хочешь молока?
· МЯУ!
· А в приятели щенка?
· ФРРР!
Г. Сатир
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© Bspocirsrii:
— Iokamu komKky (kucky). Ioxaxu xBoctuk. [lokaxu
nanku. ITokaxu ycur. IToraags KOWKy (KHCKY).

e Komeqxa-manumxa KPpHUYHUT:
— MAY-MAY!
Kax npocur komeuka Mosouxa?
— MAY-MAY!

© — Kucxka, kax 1e6s 30ByT?
— MAY!
— CTOpPOKHIIb Thl MBIIIKY TYT?
— Mday!
— Kucka, xouenis mosioka?
— MAY!
— A B mpuATenn meHka?
— ®PPP!

I'.Canzup





1. Взрослый:
—
Покажи коровку. Покажи рожки. Покажи хвостик.
Покажи вымечко.
2. Коровка пришла,
    Молочка принесла, 
    Закричала коровка:
—
МУ!
Как закричала коровка?
—
МУ!
3. Где хозяйка, не пойму? МУ-МУ-МУ!
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© Bapocusrit:
— Iloraxu kopoBKy. ITokaxn poxku. IToKaxu XBOCTHK.
IToxasu BEIMEYKO.

@® Koposxka npumna,
Mosouka npunecia,
3akpuvaa KOPOBKA:
— MV!

Kax sakpuuana Koposka? )
— MVy!

© T'ne xoasiika, He moitmy?
MY-MV-MV!
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1. Взрослый:
·  Это мама. Кто это?
· МА-МА.
2. — Мама качает малыша: «А-А-А! 

    Как мама качает малыша?
—
А-А-А!
4. — Кто нас, детки, крепко любит?
     Кто нас бережет, голубит?
    - Мама!
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© Bapocasrii:
— 9o mama. Kto aTo?
— MA-MA.

@ — Mama kavaer Manbima: «A-A-Al»
Kak Mama KadaeT Masbima?
— A-A-Al

© — Kro nac, gerku, Kpemxo yo6ur?
Kro nac 6epesxer, roay6ur?
— MAMA!
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1. Взрослый:
· Петя и мама играют с мячом. Покажи Петю. Кто это?
· ПЕТЯ.
· Покажи маму. Кто это?
· МАМА.
· Петя дает маме мяч: «НА, МАМА».
Что сказал ПЕТЯ?
· НА, МАМА.

2. Будем мы с мячом играть, 
    Будем мы его бросать 
    И об пол им ударять.
    Покатился мячик, ой! 
    Мячик, мячик, ты постой! 
    Мы догоним этот мяч,
    Будем мы играть опять.
    —
НА, МАМА!
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@ Bapocisrii:
— Ilera u mama urpawor ¢ Mmagom. [lokasxu ITerio. Kto ato?
— IIETA.
— ITokaxxu mamy. Kto ato?
— MAMA.
— Ilers naer mame mau: «HA, MAMA».
Yo ckasan IIETH?
— HA, MAMA.

@ ByzeM MBI ¢ MAYOM UIpaTh,
Bynem ms1 ero 6pocars
U 06 mosr uM ynapaTe.
ITokaTuiacs MASUMK, o1l
MsAunK, MAYKK, THI TOCTOH!
Msr AOTOHHUM 3TOT MAY,
Bynem MbI urpats onATh.
— HA, MAMA!
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1.Взрослый:
—
Это цыпленок. Покажи цыпленка. Это клювик. Это
хвостик. Это лапки. Покажи клювик. Покажи хвостик.
Покажи лапки. Цыпленок пищит: «ПИ-ПИ-ПИ!»
Как пищит цыпленок?
· ПИ-ПИ-ПИ!
· Он просит пить: «ПИТЬ-ПИТЬ!» Как просит цыпленок?
· ПИТЬ-ПИТЬ!
· Попил цыпленок: «Спасибо, спасибо!» (наклоняет го​лову). Как цыпленок сказал спасибо?
2. У курочки ребенок
Желтенький цыпленок. 
Пищит он:
—
ПИ-ПИ-ПИ!
Как будто просит ПИТЬ.
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© Bspocuerii:
— 910 neimieHok. IToKaku IBIIEHKA. DTO KJIIOBHK. JTO
xBocTUK. IT0 manku. [lokaxu KmoBukK. IJokaxm XBOCTHK.
Tloxkaxu nanku. Llpimnenok numur: «IUA-ITA-ITA!»
Kax MUIAT IJ,LII'[.'IGHOK?
— IMHA-TIA-ITA!
— Oxu npocur nurs: «[IATH-IIATH!» Kak npocuT msimie-
HOK?
— IMUTh-TIIATH!
— ITonun nemuesok: «CrnacuGo, cnacutol» (Haknonsem zo-
z08y). Kak 1pininenok ckasai cnacu6o?

@ V kypouku pe6GeHoK
HenTeHpKHU IBINIEHOK.
IumuT on:

— IMA-TIN-ITA!
Kak 6yaro npocut IIUTH.
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Взрослый:
· Покажи папу. Кто это?
· ПАПА.
· Папа качает мальчика: «А-А!» Как папа качает ма​лыша?
· А-А!
· ПАПА: А-А-А!
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© Bspocusrii:
— ITokasxku mamy. Kro ato?
— ITAITIA.
— Ilana xavaer MaabuuKa: «A-Al» Kak mama xadaer Ma-
nerora?
— A-Al |
— IIATIA: A-A-A!





1. Взрослый:
· Покажи папу. Кто это?
· ПАПА.
· Покажи девочку. Покажи мяч. Девочка дает мяч папе:
«НА, ПАПА». Что сказала девочка?
· НА, ПАПА.
· У кого мяч?
· У папы.
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@ Bspocumrit:
— Tlokaxu nany. Kro ato?
— IIATIIA.
— Tlokasu neBouky. [lokaxu msau. JleBouxa faeT MAY name:
«HA, TIATIA». Yro ckasasna feBouka?
— HA, ITATIA.
— ¥ xoro mau?
— ¥ naner.
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1. Взрослый:
—
Покажи девочку. Девочка играет с мячом. Девочка!
ударяет по мячу. Мяч прыгает. Мяч стучит: «ОП, ОП, ОП!»
Как стучит мячик?
—
ОП, ОП, ОП!
2. Мой веселый, звонкий мяч, 
    Ты куда пустился вскачь?
    Желтый, красный, голубой, 
    Не угнаться за тобой.
С. Маршак
—
ОП, ОП, ОП!
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© Bapocusrit:
— Iloxaxu neBouky. [leBouka urpaer ¢ MadoM. leBoukal
yaapsier no Ma4dy. Msau npeiraer. Mau cryunrt: «OII, OII,
OIl!»
Kaxk cryant Maauk?
— 011, Of1I, Oo11!

@ Moii Becenniit, 3SBORKHIA MaAY,
Th KyZa ycTUICA BCKaub?
enTeiil, KpacHHI, roIy6oH,
He yraarsca 3a To60#.

C. Mapwak
— OI1, O1I, OI1!
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1. Взрослый:
· Это БАБА. Покажи БАБУ. Кто это?
· БАБА.
2. И не плачу я, 
     И не хнычу я, 
      Когда рядышком со мной БАБА, бабушка  моя
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© Bapocbrii:
— 9ro BABA. ITokaxxu BABY. Kto aro?
— BABA.

@ U ue wiauy =,
W He xHBIUY 4,
Korpa pAABIIIKOM CO MHOR
BABA, 6a0ymka Mod.





1. Взрослый:
· Это мальчик. Покажи мальчика. Мальчика зовут Петя. 
Кто это?
· ПЕТЯ.
· Петя дает бабе мяч: «НА, БАБА».
Что сказал Петя?
· НА, БАБА.
2. Дружим с бабушкой родной.
    Бабушка, играй со мной. 
    НА, БАБА.
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© Bspocbrit:
— 9ro manbuuk. [lokaxn Manbunka. Manbunka 3oyt Ile-
1. Kro aro?
— IETA.
— Tlera naer 6a6e mau: «HA, BABA».
Yro ckasan Ilera?
— HA, BABA.

@ [Ipysxum c 6abymKoit pofHOi.
Babymka, urpail co MHOH.
HA, BABA.
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1. Взрослый:
· Это машина. Машина гудит: «БИ-БИ-БИ».
Как гудит машина?
· БИ-БИ-БИ.
2. Машина, машина
    Идет, гудит:
—
БИ-БИ-БИ!
В машине, в машине 
Шофер сидит:
     —
БИ-БИ-БИ!
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© Bapocasrit:

— Dro mamuua. Mamuna ryaur: «BU-BA-BH».

Kax ryaut mamuHa?
— BU-BU-BU.

@ Mamuna, MamvHa
HUger, ryaur:
— BHU-BU-BHU!
B mamuse, B Malinge
ITodep cuaut:
— BU-BH-BU!
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